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PROPOSTA DE RESOLUCIÓ PROVISIONAL DE CONCESSIÓ DE SUBVENCIONS, EN RÈGIM 

DE CONCURRÈNCIA COMPETITIVA, DE LA CONVOCATÒRIA 2026 PER A L’ELABORACIÓ DE 

MATERIALS DE PROMOCIÓ INTERNACIONAL D’OBRES DE LITERATURA CATALANA I 

ARANESA 

L0129 U10 PROP RESOL PROVISIONAL  2026 

 

 

Fets 

 

1. Per resolució de la directora del Consorci Institut Ramon Llull (en endavant, l'Institut Ramon Llull), 

de data 6 de març de 2026 (DOGC núm. 9624, de 13 de març de 2026) s’obre la convocatòria 2026 

per a la concessió de subvencions, en règim de concurrència competitiva, per a l’elaboració de 

materials de promoció internacional d’obres de literatura catalana i aranesa.  

 

2. Les sol·licituds presentades en el termini establert a la convocatòria de referència consten a 

l’expedient. 

 

3. En data 13 de juliol de 2026 es reuneix la comissió de valoració per analitzar i avaluar les sol·licituds 

presentades. 

 

Fonaments de dret 

 

1. La Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de subvencions i el Reial decret 887/2006, de 21 de 

juliol, pel qual s’aprova el Reglament de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de subvencions. 

 

2. El Decret legislatiu 3/2002, de 24 de desembre pel qual s’aprova el Text refós de la Llei de finances 

públiques de Catalunya. 

 

3. La resolució de 22 de gener de 2025 (DOGC núm. Núm. 9337, de 27 de gener de 2025) per la qual 

es dona publicitat a l’Acord del Consell de Direcció de data 16 de gener de 2025 pel qual es 

modifiquen les bases que han de regir la concessió de subvencions per a l’elaboració de materials 

de promoció internacional d’obres de literatura catalana i aranesa. 

 

4. La base 10 de les bases que regeixen la convocatòria de concessió de subvencions de l’Institut 

Ramon Llull per a l’elaboració de materials de promoció internacional d’obres de literatura catalana i 

aranesa regula el procediment de concessió de les subvencions. 

 

5. La base 10.3 de les bases esmentades estableix que les sol·licituds són analitzades per una 

comissió de valoració, nomenada en la convocatòria de les subvencions, que comptarà amb experts 

externs. 

 

6. La base 10.5 d’aquestes bases estableix que correspon a l’òrgan instructor formular la proposta de 

resolució provisional de concessió de les subvencions. 
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Resolució 

 

Per tant, resolc, 

 

1. Proposar les persones sol·licitants que es detallen en l’annex com a beneficiàries de les 

subvencions pels imports i objecte que s’hi detallen. 

 

2. Establir que les persones sol·licitants proposades com a beneficiàries de subvencions i les 

persones sol·licitants la sol·licitud de les quals s’hagi denegat provisionalment, disposen de 10 dies 

hàbils, a comptar a partir de l’endemà de la publicació d’aquesta resolució, per presentar al·legacions 

o desistir de la seva sol·licitud.  

 

3. Requerir les persones sol·licitants proposades com a beneficiàries en l’annex I que presentin, en 

el termini de 10 dies hàbils a comptar des de l’endemà de la publicació d’aquesta resolució, aquella 

documentació relacionada en la base 11.5 aportada amb anterioritat que hagués experimentat alguna 

modificació, indicant-los que la no presentació comporta l’assumpció de la documentació aportada 

com a certa.  

 

4. Requerir, si escau, les persones sol·licitants proposades com a beneficiàries en l’annex I que 

presentin la documentació requerida en el termini de 10 dies hàbils a comptar des de l’endemà de la 

publicació d’aquesta resolució.  

 

5. Establir que la manca de presentació de la documentació requerida, en el termini de 10 dies hàbils 

a comptar des de l’endemà de la publicació d’aquesta resolució, comporta el desistiment de la 

sol·licitud. 

 

 

La Gerent  del Consorci Institut Ramon Llull   

Per suplència (Resolució per suplència de la persona titular de la Gerència de data 12.6.26)  

 

 

 

 

 

 

Directora del Consorci Institut Ramon Llull  
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ANNEX 

 

 

EF00500/L0129 N-MAT 1022/26-1  

Sol·licitant: Edebé Educación SL  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Dilluns” de Care Santos  

Traductora: Julie Wark  

Import sol·licitat: 281,80 €  

Import subvencionable: 281,80 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 281,80 €  

 

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts     

  

 

EF00500/L0129 N-MAT 1806/26-1  

Sol·licitant: Agència Literària Carmen Balcells S.A  

Dates: abril 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Cap al cel obert” de Carme Riera  

Traductor: Peter Bush  

Import sol·licitat: 900,00 €  

Import subvencionable: 900,00 €  

Puntuació proposada: 37  

Import proposat: 832,50 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 9 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 10 punts    

  

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 10 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

  

EF00500/L0129 N-MAT 2141/26-1  

Sol·licitant: Aevitas (Maria Milagrosa Cardona Serra)  

Dates: abril 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Imaginar la fi” d'Eudald Espluga  
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Traductora: Julie Wark  

Import sol·licitat: 2.190,00 €  

Import subvencionable: 2.190,00 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 1.642,50 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

   

EF00500/L0129 N-MAT 2162/26-1  

Sol·licitant: Pontas literary & film Agency, S.L  

Dates: març 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “El preu de néixer”, de Laura Gost  

Traductora: Mara Faye Lethem  

Import sol·licitat: 2.000,00 €  

Import subvencionable: 2.000,00 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 1.650,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 9 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2209/26-1  

Sol·licitant: Edicions Bromera Empresa Editorial SL  

Dates: març 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra "Ariadna i el cercle de l’audàcia” de Silvestre 

Vilaplana  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 729,09 €  

Import subvencionable: 729,09 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 729,09 €  
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Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2210/26-1  

Sol·licitant: Edicions Bromera Empresa Editorial SL  

Dates: març 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Barça ou Barzakh!” de Gemma Pasqual  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 770,58 €  

Import subvencionable: 770,58 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 770,58 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2211/26-1  

Sol·licitant: Edicions Bromera Empresa Editorial SL  

Dates: febrer 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Cicatrius invisibles” de Gemma Pasqual  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 1.121,22 €  

Import subvencionable: 1.121,22 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 840,92 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    
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Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2212/26-1  

Sol·licitant: Edicions Bromera Empresa Editorial SL  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “De gran vull ser una casa” d'Aina Fullana  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 370,00 €  

Import subvencionable: 370,00 €  

Puntuació proposada: 29  

Import proposat: 370,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2213/26-1  

Sol·licitant: Edicions Bromera Empresa Editorial SL  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “La llum de Svalbard” de Mònica Richart  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 777,87 €  

Import subvencionable: 777,87 €  

Puntuació proposada: 29  

Import proposat: 777,87 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2214/26-1  

Sol·licitant: Edicions Bromera Empresa Editorial SL  

Dates: gener 2026  
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Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Lucas Kent i Greta Rouge. Socors, 

campament!” de Rocio Bonilla  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 165,96 €  

Import subvencionable: 165,96 €  

Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 165,96 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

 

EF00500/L0129 N-MAT 2215/26-1  

Sol·licitant: Algar Libros Sociedad Limitada. (Feditres Empresa Editorial S.L)  

S.L)  

Dates: juny 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “La família màgica” de Mar Benegas  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 550,00 €  

Import subvencionable: 550,00 €  

Puntuació proposada: 28  

Import proposat: 550,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2216/26-1  

Sol·licitant: Algar Libros Sociedad Limitada. (Feditres Empresa Editorial S.L)  

Dates: maig 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Tu i jo, mamà” de Magela Ronda  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 71,01 €  

Import subvencionable: 71,01 €  

Puntuació proposada: 27  
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Import proposat: 71,01 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada:6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

 

EF00500/L0129 N-MAT 2217/26-1  

Sol·licitant: Anima Llibres Editorial SL  

Dates: maig 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “De prop” de Muntsa Mimó  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 275,49 €  

Import subvencionable: 275,49 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 275,49 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2218/26-1  

Sol·licitant: Anima Llibres Editorial SL  

Dates: abril 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Filstrup. Falsos originals”, escrita per Jaume 

Copons i il·lustrada per Òscar Julve  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 312,03 €  

Import subvencionable: 312,03 €  

Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 312,03 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    
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Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2219/26-1  

Sol·licitant: Anima Llibres Editorial SL  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “La bassa” de Meritxell Benedí  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 789,75 €  

Import subvencionable: 789,75 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 789,75 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

 

 

EF00500 L0129 N-MAT 2220/26-1  

Sol·licitant: Anima Llibres Editorial SL  

Dates: maig 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Amunt la revolució, Magalí!” de Núria 

Busquet  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 605,79 €  

Import subvencionable: 605,79 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 605,79 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    
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EF00500/L0129 N-MAT 2222/26-1  

Sol·licitant: Anima Llibres Editorial SL  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Un cor a la fuga” de Pep Puig  

Traductor: Andrew McDougall  

Import sol·licitat: 422,01 €  

Import subvencionable: 422,01 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 422,01 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

  

EF00500/L0129 N-MAT 2261/26-1  

Sol·licitant: Edebé Educación SL  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Diumenge” de Care Santos  

Traductora: Julie Wark  

Import sol·licitat: 700,50 €  

Import subvencionable: 700,50 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 700,50 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2327/26-1  

Sol·licitant: Ute Körner Literary Agent SLU  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “L'oblit de les papallones” d'Anna Molina  

Traductora: Laura McGloughlin  

Import sol·licitat: 1.101,30 €  

Import subvencionable: 1.101,30 €  
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Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 853,51€  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2403/26-1  

Sol·licitant: Editorial Sat Nam (Joan Adell Lave)  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al francès de l'obra “L'Ona descobreix el món de les energies” de 

Jordi Piñero, elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, maquetació i impressió) i edició 

d'un booktrailer (producció audiovisual i subtítols en francès)  

Traductora: Amandine Lemane  

Import sol·licitat: 3.000,00 €  

Import subvencionable: 3.000,00 €  

Puntuació proposada: 26  

Import proposat: 1.950,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 4 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 10 punts    

  

   

EF00500/L0129 N-MAT 2671/26-1  

Sol·licitant: Edicions del Periscopi SL  

Dates: agost 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “L'home manuscrit” de Manuel Baixauli i 

elaboració d'un dossier amb cites de premsa  

Traductora: Mara Faye Lethem  

Import sol·licitat: 778,75 €  

Import subvencionable: 778,75 €  

Puntuació proposada: 35  

Import proposat: 778,75 €  
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Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 9 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2721/26-1  

Sol·licitant: Edebé Educación SL  

Dates: maig 2026  

Activitat: Booktrailer promocional en anglès de l'obra "Les diminutes aventures de l'Abril" d'Atolonia 

(Antonio José Ordóñez Cambra)  

Import sol·licitat: 275,00 €  

Import subvencionable: 275,00 €  

Puntuació proposada: 25  

Import proposat: 275,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 0 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 10 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2722/26-1  

Sol·licitant: Edebé Educación SL  

Dates: maig 2026  

Activitat: Booktrailer de la sèrie “Elvira Pendragón” de Francesc Montero i Valentí Ponsa  

Import sol·licitat: 275,00 €  

Import subvencionable: 275,00 €  

Puntuació proposada: 25  

Import proposat: 275,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 0 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 10 punts    
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EF00500/L0129 N-MAT 2733/26-1  

Sol·licitant: H&O Editorial (Eduard Hurtado Mejón)  

Dates: juny 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Nou elogis de l'imparell” d'Edi Pou  

Traductor: Adrian Nathan West  

Import sol·licitat: 300,00 €  

Import subvencionable: 300,00 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 300,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2734/26-1  

Sol·licitant: Casanovas & Lynch Literary Agency S.L.  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Relíquia” de Pol Guasch  

Traductora: Mara Faye Lethem  

Import sol·licitat: 1.700,00 €  

Import subvencionable: 1.700,00 €  

Puntuació proposada: 34  

Import proposat: 1.445,00 €  

 

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 9 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

    

 

EF00500/L0129 N-MAT 2784/26-1  

Sol·licitant: MB Agència Literària  

Dates: maig 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “La servitud dels protocols” d'Ingrid Guardiola  

Traductora: Julie Wark  

Import sol·licitat: 464,76 €  
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Import subvencionable: 464,76 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 464,76 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2785/26-1  

Sol·licitant: MB Agència Literària  

Dates: març 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Memòria d'Eco” d'Alicia Kopf  

Traductora: Mara Faye Lethem  

Import sol·licitat: 1.608,77 €  

Import subvencionable: 1.608,77 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 1.327,24 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 9 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

 

EF00500/L0129 N-MAT 2786/26-1  

Sol·licitant: MB Agència Literària  

Dates: febrer 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “El mal entès” de Màrius Serra  

Traductora: Julie Wark  

Import sol·licitat: 2.348,01 €  

Import subvencionable: 2.348,01 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 1.937,11 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    
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Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2787/26-1  

Sol·licitant: MB Agència Literària  

Dates: juny 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Sempre és massa tard” de Ramon Mas  

Traductora: Peter Bush  

Import sol·licitat: 874,00 €  

Import subvencionable: 874,00 €  

Puntuació proposada: 34  

Import proposat: 742,90 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 10 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2788/26-1  

Sol·licitant: MB Agència Literària  

Dates: febrer 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al castellà de l'obra “Sempre és massa tard” de Ramon Mas  

Traductor: Rubén Martín Giráldez  

Import sol·licitat: 331,08 €  

Import subvencionable: 331,08 €  

Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 331,08 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada:7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 7 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    
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EF00500/L0129 N-MAT 2801/26-1  

Sol·licitant: H&O Editorial (Eduard Hurtado Mejón)  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Feminisme gòtic” de Núria Gómez Gabriel i 

Ingrid Guardiola  

Traductora: Laura McGloughlin  

Import sol·licitat: 535,00 €  

Import subvencionable: 535,00 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 535,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2802/26-1  

Sol·licitant: Obrador Editorial SL  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment de l'obra “Alèxia King i el món sota el llit” d'Iván Ledesma i edició i 

impressió d’un fragment de l'obra  

Traductor: Niall O’Gallagher  

Import sol·licitat: 454,65 €  

Import subvencionable: 454,65 €  

Puntuació proposada: 28  

Import proposat: 454,65 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

    

  

EF00500/L0129 N-MAT 2842/26-1  

Sol·licitant: Pol·len Edicions SCCL  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al francès de l'obra “Dones de la muntanya” de Federica Ravera i 

Martina Manyà i elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, maquetació i impressió)  
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Traductora: Iolanda Parra  

Import sol·licitat: 1.800,00 €  

Import subvencionable: 1.800,00 €  

Puntuació proposada: 24  

Import proposat: 1.080,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 0 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    

  

D’acord amb el que estableixen les bases, es requereix el sol·licitant que aporti, en el termini de deu 

dies hàbils des de la publicació d’aquesta resolució, la documentació següent: 

 

- Currículum de la traductora de l’extracte de l’obra. En el vostre cas, el CV de la traductora 

Iolanda Parra.  

 

- Contingut del dossier de promoció que es proposa elaborar. 

 

- Acreditació de la inscripció en el registre corresponent i de la  representació legal en nom de 

la qual actua la persona física sol·licitant.  

 

   

EF00500/L0129 N-MAT 2843/26-1  

Sol·licitant: Pol·len Edicions SCCL  

Dates: agost 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “La vida secreta de la roba” escrita per Clara 

Mallart i Anna Llart i il·lustrada per Panchuli i elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, 

maquetació i impressió)  

Traductora: Mar Carrera  

Import sol·licitat: 2.400,00 €  

Import subvencionable: 2.400,00 €  

Puntuació proposada: 27  

Import proposat: 1.620,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts   
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D’acord amb el que estableixen les bases, es requereix el sol·licitant que aporti, en el termini de deu 

dies hàbils des de la publicació d’aquesta resolució, la documentació següent: 

 

- Contingut del dossier de promoció que es proposa elaborar. 

 

- Acreditació de la inscripció en el registre corresponent i de la  representació legal en nom de 

la qual actua la persona física sol·licitant.  

  

 

 

EF00500/L0129 N-MAT 2844/26-1  

Sol·licitant: Pol·len Edicions SCCL  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Feti i el plàstic indestructible” de Neus Cáceres 

i Gemma Zaragueta i elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, maquetació i impressió)  

Traductora: Mar Carrera  

Import sol·licitat: 1.500,00 €  

Import subvencionable: 1.500,00 €  

Puntuació proposada: 28  

Import proposat: 1.050,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    

  

D’acord amb el que estableixen les bases, es requereix el sol·licitant que aporti, en el termini de deu 

dies hàbils des de la publicació d’aquesta resolució, la documentació següent: 

 

- Acreditació de la inscripció en el registre corresponent i de la  representació legal en nom de 

la qual actua la persona física sol·licitant.  

  

    

EF00500/L0129 N-MAT 2845/26-1  

Sol·licitant: Editorial Sat Nam (Joan Adell Lave)  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Estimat adolescent, no és culpa teva” de 

Soledad Gutiérrez, elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, maquetació i impressió) i 

edició d'un booktrailer (producció audiovisual)  

Traductora: Amandine Lemane  

Import sol·licitat: 3.000,00 €  
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Import subvencionable: 3.000,00 €  

Puntuació proposada: 26  

Import proposat: 1.950,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 4 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 10 punts    

 

  

EF00500/L0129 N-MAT 2846/26-1  

Sol·licitant: Casanovas & Lynch Literary Agency S.L.  

Dates: juny 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al francès de l'obra “Relíquia” de Pol Guasch  

Traductora: Collete Zoubi  

Import sol·licitat: 1.032,00 €  

Import subvencionable: 1.032,00 €  

Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 799,80 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2847/26-1  

Sol·licitant: Editorial Sat Nam (Joan Adell Lave)  

Dates: gener 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al francès de l'obra “Ioga sense fronteres” de Meritxell Martorell, 

elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, maquetació i impressió) i edició d'un 

booktrailer documental dels programes de l'entitat  

Traductora: Amandine Lemane  

Import sol·licitat: 3.000,00 €  

Import subvencionable: 3.000,00 €  

Puntuació proposada: 26  

Import proposat: 1.950,00 €  
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Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 4 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 10 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2848/26-1  

Sol·licitant: La Segona perifèria (Miquel Adam Ribalta)  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Anna K.” de Martí Rosselló i elaboració d'un 

dossier promocional  

Traductor: Paul Sánchez  

Import sol·licitat: 2.150,00 €  

Import subvencionable: 2.150,00 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 1.612,50 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 7 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 6 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    

  

  

EF00500/L0129 N-MAT 2849/26-1  

Sol·licitant: Editorial Sat Nam (Joan Adell Lave)  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al francès de l'obra “Estimades mares divines” de Gemma 

Gargallo, elaboració d'un dossier promocional de l'obra (disseny, maquetació i impressió) i edició 

d'un booktrailer de l'obra  

Traductora: Amandine Lemane  

Import sol·licitat: 3.000,00 €  

Import subvencionable: 3.000,00 €  

Puntuació proposada: 26  

Import proposat: 1.950,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    
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Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 4 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 10 punts    

  

   

EF00500/L0129 N-MAT 2850/26-1  

Sol·licitant: MB Agència Literària  

Dates: maig 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Crispetes de matinada” de Regina Rodríguez  

Traductor: Peter Bush  

Import sol·licitat: 848,00 €  

Import subvencionable: 848,00 €  

Puntuació proposada: 33  

Import proposat: 699,60 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 10 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2851/26-1  

Sol·licitant: Garbuix Books SL  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “És una bruixa? Mites, mentides i realitats” de 

Raquel Gu i elaboració d'un dossier promocional  

Traductora: Laia Garcia  

Import sol·licitat: 284,00 €  

Import subvencionable: 284,00 €  

Puntuació proposada: 28  

Import proposat: 284,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    
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EF00500/L0129 N-MAT 2853/26-1  

Sol·licitant: Fishing Talent SL Asterisc Agents  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Els erms” de Carlota Gurt  

Traductora: Fiona Megan Kelso  

Import sol·licitat: 1.071,00 €  

Import subvencionable: 1.071,00 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 803,25 €  

 

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

 

EF00500/L0129 N-MAT 2854/26-1  

Sol·licitant: Fishing Talent SL Asterisc Agents  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Una cançó de pluja” de Joan-Lluís Lluís  

Traductor: Matthew Tree  

Import sol·licitat: 450,00 €  

Import subvencionable: 450,00 €  

Puntuació proposada: 32  

Import proposat: 450,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 7 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2855/26-1  

Sol·licitant: Dos mil Set Zahori De Ideas SL  

Dates: gener 2026  

Activitat: Producció de dues maquetes per explicar l'obra "Eclipsis. Quan la llum desapareix" de 

Noemí Fabra i impressió de pósters promocionals de l’obra  

Import sol·licitat: 399,00 €  

Import subvencionable: 399,00 €  
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Puntuació proposada: 23  

Import proposat: 399,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 0 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 7 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2856/26-1  

Sol·licitant: Eclecta Editorial (La Fatal SL)  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “L'altra hipòtesi” de Ferran Sáez i elaboració 

d'un dossier promocional de l'obra  

Traductor: Alexandre Regàs  

Import sol·licitat: 800,00 €  

Import subvencionable: 800,00 €  

Puntuació proposada: 26  

Import proposat: 800,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2857/26-1  

Sol·licitant: Dos mil Set Zahori De Ideas SL  

Dates: febrer 2026  

Activitat: Producció de maquetes de l'obra “Les gallines no volen” en anglès de Mireia Aleu i pòsters 

promocionals de l'obra  

Import sol·licitat: 394,00 €  

Import subvencionable: 394,00 €  

Puntuació proposada: 22  

Import proposat: 394,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    
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Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 0 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 7 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2858/26-1  

Sol·licitant: Dos mil Set Zahori De Ideas SL  

Dates: març 2026  

Activitat: Producció editorial de dues mostres i tres maquetes en anglès de l'obra "Els secrets dels 

morts. El joc de l’autòpsia" de Soledad Romero  

Import sol·licitat: 430,00 €  

Import subvencionable: 430,00 €  

Puntuació proposada: 24  

Import proposat: 430,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 8 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 0 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 7 punts    

  

 

EF00500/L0129 N-MAT 2859/26-1  

Sol·licitant: Editorial Flamboyant SL  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “La jugada de la Bet” d'Andrea Rovira i Bea 

Gregores  

Traductora: Irene Vílchez  

Import sol·licitat: 340,00 €  

Import subvencionable: 340,00 €  

Puntuació proposada: 28  

Import proposat: 340,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 9 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    
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EF00500/L0129 N-MAT 2860/26-1  

Sol·licitant: Club Editor 1959, S.L  

Dates: febrer 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al castellà de l'obra “Com s'esbrava la mala llet” i “El càsting” 

d'Antònia Carré-Pons  

Traductora: Gala Sicart  

Import sol·licitat: 369,00 €  

Import subvencionable: 369,00 €  

Puntuació proposada: 30  

Import proposat: 369,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 7 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 8 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 7 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

   

 

EF00500/L0129 N-MAT 2861/26-1  

Sol·licitant: Jande Editorial, S.C.C.L.  

Dates: març 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de “Mares Migrants” de Fàtima Saheb  

Traductora: Berta Lluís  

Import sol·licitat: 363,00 €  

Import subvencionable: 363,00 €  

Puntuació proposada: 25  

Import proposat: 363,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 5 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    

  

D’acord amb el que estableixen les bases, es requereix el sol·licitant que aporti, en el termini de deu 

dies hàbils des de la publicació d’aquesta resolució, la documentació següent: 

 

- Acreditació de la inscripció en el registre corresponent i de la  representació legal en nom de 

la qual actua la persona física sol·licitant.  
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EF00500/L0129 N-MAT 2862/26-1  

Sol·licitant: Eclecta Editorial (La Fatal SL)  

Dates: setembre 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment al francès de l'obra “Sota la pell, un arbre” de Pere Pena i 

elaboració d'un dossier promocional  

Traductora: Annie Bats  

Import sol·licitat: 1.800,00 €  

Import subvencionable: 1.800,00 €  

Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 1.395,00 €  

  

Interès del conjunt de la proposta presentada: 6 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 10 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 9 punts    

   

 

EF00500 L0129 N-MAT 2881/26-1  

Sol·licitant: Vibop Edicions (Montserrat Serra Arenas)  

Dates: juliol 2026  

Activitat: Traducció d'un fragment a l'anglès de l'obra “Passes per Palma” de Biel Mesquida  

Traductor: Richard Mansell  

Import sol·licitat: 448,07 €  

Import subvencionable: 448,07 €  

Puntuació proposada: 31  

Import proposat: 448,07 €  

 

Interès del conjunt de la proposta presentada: 9 punts    

   

Catàleg d'autors i trajectòria de l'entitat sol·licitant: 6 punts    

   

Trajectòria professional de l'/ la traductor/a: 8 punts    

   

Adequació del material de promoció a l'objecte de la convocatòria: 8 punts    
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